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EmriETTE MYXAMMEfl QJ1M EMJlin 
TYCblHflAFbl AyflAPMAHbiH flAMYbl

MyxaMMe/j Ojih -  Ernnex 6HJieymici (1805 -  1849), 1952 >KbDiFa ^eiim 
Ernnexxi 6HJiereH oyjierrii^ oicijii. TypKHHHbiH; OpamHflra Kapcbi ErHnexxeri 
coFbicbma (1799 -  1801) xypk apMMHCbiH^aFbi anoaH >KacaFbiHbin KOJi6acuibicbi 
pexiH^e K;aTbiCTbi. 1805 >Kbijibi esm yojiH #en ^capHHJian, xypiicxep mch >KeprijiiKTi 
MSMjiyKTep^i ^ceH,in, ic ^cy3iH^c X9yejici3 Ernnex MeMJieKeriH icypflbi. Oji OpamjHflFa 
cyneHy apjgbuibi, en^e pe^opMa ()tcep, ocicep, arapxy ici, cayua, t.6. cajiajiap^a) 
>Kypri3e oxwpbin, 6apjibi^ >i<epzu MeMJieKex KapaMaFbma aji^bi. Eji#i 6acic;apy )KyHecm 
t^aHxa Kypbin (1816 -  1820), rneTeji (Heri3iHeH c()paHny3) MaMaH^apbiH KeijmeH 
naHjajian jb i. Ernnex ^cacxapbm 6ijiiM ajiy ymiH inexejiflepre 
m6ep;ji. EyponajibiK yjiri^eri xypaicrbi acicep mch xeH,i3 (Jdjioxh, opxa ^coHe acorapFbi 
o«;y opbiH^apbi, eH^ipic opbinxtapbi anibijibin, Ernnex Kanxazian ^aMn 6aexaflbi.

Bejirmi K;oji6acnibi MyxaMMe# Ojih (ShjiIk exxeH >KbiJT,aapbi 1805 -  1849 >k>k.) 
xeK ocKepw ic neH MeMjiexexxiK KypbiJibiM^a raHa enec, cohmmch Kaxap 6yKiji Apa6 
IIIbiFbicbi yrniH ay^apMa KbmiexiH^e pe^opManibi 6oji^bi, ce6e6i oji-MaMyH (6njiiK 
exxeH ^cbui^apbi 813-833), oji-MyxayaKKHJi (6njiiK exKeH HCbiJT̂ apbi 847-861), cojjan 
Kenm Kop^OBa xajinc^axbiHbin GnjieyinijiepiHeH coi* (X-XI it.) MyxaMMe# Ojih 
ay^apMa igbBMeximH, ^aMybma aHxapjibncran yjiec kocxw. MyxaMMe# 8jih Kesmfle 
c})paHny3 xijiiHeH maMaMeH 445 Kixan ay^apbiJT^bi, 6yji apa6 xijime ay^apbuiFan 
xybiH^bijiap^bm 55%-hh Kypa^bi. Opamjys xijiiHeH KeniH xapajiybi 6onbmiua eKiHini 
mex xini -  aFbm n ib iH  6 ojiflbi -  o^aH 67 Kixan ay#apb iJW bi, 6yji coHKecmme 21 %-j\u 
Kypa^bi, aji Kixanxap^biH, ^ajiraH nanbmi xypk, napcw, nxanbfln, hcmIc, Konx mom 
opbic xijiiHeH ay^apbiJiFaH xybiHflbmapAbm yjiecme XĤ i [1, 267-2686.]. 
AyzjapManibiJiap Kbi3Mexi M. Ojih 6HjiirmeH KeMiH ac 03 ^cajiracbiH xarrKaHbiMeii, 
Kejieci Ke3eHi MyĤ aM Kbi3y 6ejiceH^miiaieH epeKinejieH6e^i. Yjixthk ay^apMa 
cajiacbiHbin AaMybiHbiH, ce6e6i -  ohm anî biH 6HneyiHmiij 6acxanK;bi Kesepwe Mbicbip
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YKiMeTi yinm K,a>Kex 6ojiraH inexeji MaMaH^apwH î ojiTjaHFMCM KejiMeyiH^e e^i. Byji 
^caF^aH pe<j)opMajibiK caacaxxH xycmin, eji/jeri >KaFzjaĤ bi 6aFajian ajiaxMH 
MaMaĤ apAMi  ̂ xaniHMjiMFMMeH TyciHzupiji/ii. Ap-Paytj)Xbni, anxybiHina, «ajixbi an^a 
aTKapwjiaTLiH »cyMWC MHCHpJiMicrapflbiH, cejncocxbiFMHaH 6ec )KbiJiFa zieMin co3bumbi» 
[1, 247 6.]. /^ereHMen, MyxaMMe# Ojih acyprisreH aftigbm cancaxxbiH, apK-acbin^a 
FWJibiM MeH TexHHKa SoHbiHiua KenxereH enSeKxep apa6 >kohc xypk xijmepine 
ay^apbuia 6acxa/jbi. Mpma MMCMpjibiicrapAMH, eyponajibiK; 6ijiiM any ^cyneci Manbi3,nbi 
pen ax^ap^w, HGXĤ ceciĤ e ErnnexxiH, K e n x e re H  a3aMaxxapbi 6ijiiM any M a^cara^a 
Eypona eji^epme 6apAM. Eyji MaMaH^apra KOHbuiaxbin Herisri xajianmexeji^e ajiMHFan 
6ijiiMAi 63 ejiimH; ^aMybin^a KOJi^aiiy 6ojiam. Ojiap^bin, xompnGeci 6ijiiM cajiacwH^a, 
Heri3ineH, >Keprijikxi ynpeHymijiepre ajibiHFaH 6iniM Mm MambiKxapAbi ynpexirr, rnex 
xijmepmeH xypni ei{6eKxepfli ay^apy apigbiJibi nanzjajiaHbuiAbi. MyxaMMe# Ojih 
Hxajnrara 1809 mom 1813 >KHjiflapM eKi pex canap >Kacan, HOTH^eeiHfle Ernnexxe 
6acna, KeMe ^cacay ici ^mm^m >Kone ocKepn icxe nxajibnn ManibiK;xapbi KOJiflaHMJiflM. 
Eyji 0 3  KeieriH^e xepMHHOjiorniiHbi  ̂^aMybma oKejifli.

AxajiMbim eKi canap ocKepn, xeni3-i^pbiJibic cajiacMHfla xepMHH/jep 
KypacxbipyFa >K9He Kixan 6acy ap^buiM ai^napax xapaxyra nxepMejie^i. Mbicbip 
pe(j)opMaxopbi apa6 xiniHe ay^apyra KenxereH er(6eKxep wme KeniHHeH Ken 
xapajibiMMeH Ernnexxin xypjii aHMa^xapbma Kixanxapijbm xapajiybiH^a Herisri 
Kypajira anHajiraH 6acna KypbijiFMCMH SKeji î. KeniH MyxaMMe^ Ojih 6ijiiM 6epyiUH; 
^ceprijiiKxi oma^xapMH Kypa 6acxa^bi. Cojiap^MH, 6ipi -  MeOTUHHajiMK; MeKxen 
KypbijibiCH, MyH^a HxajibflH^Micrap MeH ^paHnys^ap >KyMbic icxe^i, aji xLjotk 
MocejiejiepMeH, oh bi n imiH^e ca6aic; Kesiimeri ayziapMara ayziapMaiubuiapflbi xan^ay 
)KOHe i3Aey ^cyMbicxapbiMeH (j)paHiiy3 ^opirepi AHxyaH Kjiox anHajibicxbi, MyxaMMe^ 
Ojih oxmiini 6oHbmma Kjiox Mbicbip apMHHCWH^a Me^HijHHajiMK; 6ac«;apMa 
yMbiM^acxbipAbi mmc ©MipmiH, Ken 6ojiiriH Mbicbip/ja exKisfli. Oji Mhcmpamh; 
ziaMybiHa aHxapJiw^xan yjiec ^0CK;aH#MK;xaH, ohm «Knox-6eK» ^en axa^M (6ck -  
«Mbip3a» MaFbiHacbiH^aFbi xypKi C03i). Kjrox-oeK Sac^apFaH Me^Hi^HHa mmc 
c[)apManeBXHKa ^aKyjibxexi apa6 xijime Meam^nnaHbin xypjii cajiacbi 6oHbmma 86 
Kixan ay#ap£bi. MyxaMMe^ Ojih Snjiiri Kcsmjie oacKa m  Me^HUHnajibiK 
ayAapManibijiap 6oji^bi, cojiap^bm 6ipi yKapaKaxxap^HH; xypjiepi SoHbiHina Kixan 
>Ka3bin ay^apraH MyxaMMe^ Ojih aji-BaiaiH. Kjiox-Sck ayflapManibijiapbma Eypona 
ycxasjiapbiHbin ^opicxepm ^sneKxi xyp^e ay^apy oi^aiiFa coKna^bi, ce6e6i ojiap 
ay^apMaHbm KonxereH Mscejiejiepme, axan anxKaH^a Me^nnHnajTbiK; xepMHH^ep 
ay^apMacbma xan 6oji^bi. MyH^an ^opicxep Ke3m#e xepMHwepfliH; MaFbinajibiis 
6ypMajiaHybi MyMKiH 6ojiFaHAWK;xaH, Mwcbip yKiMexi ajiflbiHAa apHanbi xIjwk 
MeKxenxep ynbiM^acxbipy K;a ĉexxijiiri xyp^w. Ocbnman MeKxenxepflin, 6ipi 
Ay^apManibiJiap MeKxe6i 6oimbi, MeKxenxi 1837-1849 ^cwjiflap apajibiFbm^a 
MHCbipjibiK, arapxyuibi, >Ka3ynibi opi KoraM ^afipaxKepi Pn^aa Taxxayn 6acKap^bi. Oji 
eyponajibiK 6ijiiM ajiwn (1826-1831) OpaHi^H^aH KejireH con, 6ec >khji KejieMm^e 
okhxhh HHbipMa cxy^eHXKe ay/japMa#aH MyrajiiM 6ojiaw. Co^aH KeniH ojiap^bin oh 
eKici Mê nii.HHajibiK; MeKeMenep^e, cohmmch w a p  MeAHi^HHajibi  ̂MeKxenxe ay^apMa
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)Kacay Mai êaxbiMeH OpamjHflra MejiHHHHajibiK; xompH6ere m6epijmi. AxajiMbim 
T9ciji H9TH>Kejii 6ojiraHjibiK;xaH, ocbi 6ar^apjiaMa ancbiH^a 6acica m  MeKTeirrep auituia 
6acxazibi. OapManeBXHKajTbiK, xeni3, ocKepw, Maiemaxh k aji m k MeKxenxep amwji^bi, 
6yji MeKxenxep^in MyFajiiMZjepi AyflapMauibiJiap MeKxe6me xycKe AernH eKi carax, 
xycxeH Kenm eKi carax 6apwn xypflbi. TepMmmep aynapMacbiHbin MyHAan xocini 
xypJii rtiJibiM^ap MeH cajiajiap^bm jjaMytnma anxapjibi^xaH Manbi3#bi pen axKapjjbi. 
BiniM 6epyzun yjixxbiK aactm /laMbixy MeH MyxaMMe# Ojih 6ac nibiJibiFbih/wm 
Kbi3MexKepjiep^i AaHbiH^ay MaKcaxbiH^a 1843 >KbiJibi Kopojibzjk Sac^apMa 
MeKxe6imH, Herisi KanaHzibi. MyH#a Mbicbip^biH; MeMJieKexxiK annapaxbiHAarbi 
KbBMexKe 3H5iJibi xyjieKxepzu ^aHbiraay yinm o#en, MÔ eHHex )KOHe ay/japMa 
ca6aKxapbma Keijiji 6ejiiH^i. 1835 yKhinu AyzjapMambiJiap MeKxe6i apa6, xypk wone 
(})paHijy3 xijmepi, coHbiMeH Kaxap reorpa^na, apH<J)MeiHKa, xapnx ceKijifli xiji^k eMec 
noH^ep OKbixbiJiraH Tkmep MeKxe6ine airaajiAbi. Ay^apManibuiap MeKxe6miH; 
(maMaMeH 150 rnsKipx), KemHHeH Tijx^ep MeKxe6imH; ycxa3#apbi MeH msKipxxepi 
FbiJibiMHbm reorpa^na, xapnx, onedmT, MeAHipma, acKepH ic eHepi, emjipic ĉoHe 
x.6. canajiapbi SoHbmma 2000 Kixanxap MeH xpaKxaxxap^bi apa6 xijime ayaap^bi. P. 
Taxxayn IlapHHCjie xaHbiM Heri3#epi, reorpac|)H5ira, reoMexpHara, canayaxxbi eMip 
cajixbma Kipicne >K9He x.6. SoHbmma 12 Kixan neH 6ip xpaKxax ay#apijbi. Oji 6axbic 
5Kexicxkxepi ^canjibi aKnapaxxapabi ajiy^a Heri3ri Kypaji ayzjapMa eKeHiH ^ca^cw 
xyciH^i. 1841 >KbiJibi Pn^aa Taxxayn/uH; 6acmbiJibiFbiMeH Tiji^ep MeKxe6min 
xyjieKxepiH KaGbiJiaanxbm AyjjapMa 6iopocbi auibmabi (xojibiFbipaic; [1, 227-3106.]).

Anaraa MyxaMMefl Ojih 6njiiri 1849 >KbiJibi aaKxajiraH co^ Tijizjep MeKxe6i 
)Ka6biJijibi, aji AyziapMa 6iopocbi eKi 6eJiiMiuere 6eJiiH î: apa6 xijiiHeH >KOHe apa6 
xijime ayaapy, xypiK xijiiHeH wrne xypk xijime ay^apy. AyjjapMa MeKxe6i 
Hca6biJiFaĤ biKxaH, Ay^apMa 6iopocbT e3 Ka/jpjiapbm mex xijiiH 6ijiexiH MaMaH- 
xyjieKxepMeH xoJibiKTbipa ajiMaau. Tiji/jep MeKxe6i e3 KM3MexiH xeK 1951 hcbijih ^anxa 
6acxa;ibi, ajixbi acbumaH kenm oji >KorapFbi rijixiep MeKxe6iHe, aji 1973 >Kbui#aH 
6acxan Kanp ^ajiacbiH^aFbi Aiffl-IUaMc yHHBepcHxeximH: KyHi 6yriHre zjemH apa6 
yKone mex xm^epiH ynpexin Kejie ĉax âH Tiji^ep (j)aKyjibxexme aHHaji^bi.

AyziapMa xypjii en6eKxepMeH xaHbicbin aigiapax ajiyaa 6ip/jeH 6ip  Kypaji eKeHiH 
>KaKCbi xyciHreH MyxaMMe# O jih M bicbip^a yjixxbiK ay^apMa canacbiH AaMbixxbi. 
AyzjapMaHbin ziaMybi Mbicbip xajiKbma niexen >KexicxkxepiMeH xaHbicbin, nrepyre  
MyMKiraiK 6ep^i. lilex ejire  6apw n 6ijiiM ajiy, ajibraraH 6ijiiM#i )KeprijiiKxi xajibiKKa 
ynpexy, oijiiM nin >Keprijikxi omaicxapbiH Kypy, yjixTbiK Ka^pjiap ^aapjiay ceKiji^i 
MyxaMMezi O jihzuh >Kypri3reH caacaxbi FbiJibiMHbm xypjii cajiajiapbiHbm opi 
xepMHHOJioraflHbm ^aMybma )koji ainxbi. MyxaMMe^ ©jiH#iij 6HJiiri Ke3iH^e anibiJiraH 
AyjiapMa MeKxe6i 6yriHri KyH^e yjiKeH OKy op#acbm a aHHajibin, canajibi 6iniM 6epy^e.

riaH^ajiaHbuiFaH o,ac6Hexxep xisiMi:
1. rH rn  'bTKm 'BMH 36CB)k3. K3ChO 36KCMrH 36T>CHhH Hha 

36<DCIO 36T>CHm hc 36BICH 363)kCHm. -  36I03eCH: r^KHH 363n3H? 2008-419 X
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PhD Blagodarna O.M.
Karazin Kharkiv National University, Ukraine

RECENT APPROACHES TO MACHINE TRANSLATION

Translation is one of the most complicated tasks of the human mind, which re
quires not only linguistic knowledge but also extra-linguistic knowledge of the world. 
The recent progress in the field of Machine Translation (MT) has caused developers of 
Computer Aided Translation tools (CAT-tools) to incorporate the possibility of MT 
integration into the translation workflow. In order to gain a better insight into the dif
ferent approaches to MT integration, the abstract analyzes classification of MT ap
proaches as of today.

MT tools try to retrieve the best matches for the sentences of the text to be trans
lated from a bilingual text archive or database containing sentence-level alignments of 
existing translations and their original texts. Yet MT does not presuppose any human 
intervention apart from the initial step of setting up the MT engine and possibly training 
this engine for specific purposes. MT aims to create a translation on its own; its output 
can then be post-edited by a human translator to achieve adequate quality; it aims to 
further increase productivity by providing automatic translations, wrhich may or may 
not be post-edited by a human translator depending on the quality needs.

As of today the basic categories of MT systems are Rule-Based MT (RBMT) as 
opposed to Corpus-Based MT (CBMT), which in itself has two significant sub-divi
sions into Example-Based MT (EMBT) and Statistic MT (SMT) [2].

RBMT provides a translation drawing from linguistic information about source 
and target languages retrieved from compiled dictionaries and grammars covering the 
main semantic, morphological, and syntactic regularities of each language respec
tively. There are three types of RBTM:

1. direct systems: dictionary-based MT, that map input to output with basic 
rules (more or less word per word);

2. transfer-based systems: employ morphological and syntactical analysis; they re
quire an intermediate representation that captures the «meaning» of the original sentence and 
may pass on two levels -  syntactic (superficial transfer) or semantic (deep transfer);

3. interlingual systems: use an abstract meaning.
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